


Follow the quick
instructions for setting up
your new strap.




Insert four strap adapters into the device body.

1 BN RHEREENRENS.



Place the strap between the adapters, secure it with a spring bar,
2 and fold the hook pad over to fasten it.
BERTETEREZE, ARETEE, FEERLISHEREE.




3 Repeat for the opposite end of the strap.
XFHB—IHES LIRRME,




Ready to dive!

4 FHaEK!




Remove spring bars using a small

flat-head screwdriver.

5

RN SR AL T EN OB



6 Learn more.

RS TR 5.

suunto.com/support
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Mocrasere 4eTMpy aganTepa 3a KaLLIKA B KOPMYCA HA YCTPOVCTBOTO.

Mocrasere Mexay jite 51 ¢ WMGT M nperbHete
MOANIOXKaTa C KyKa 3a 3aKpenBaHe.

TosTopere 3a ApyrUA Kpai Ha KauLLKaTa.

Fotosu cte 3a rMypKane!

CBaneTe NPYXUHHWTE WAGTOBE C NOMOLLTA Ha MA/Ka NMIOCKa OTBEPTKA.

Hayuete noseve.

Vio#te &tyfi adaptéry na popruhy do téla zafizeni.
Umistéte popruh mezi adaptéry, zajistéte jej pruzinovou tyéinkou a sklopte hakovou podiozku,
abyste ji upevnili.

Opakujte i pro opaény konec popruhu.

Pripraveni k ponoru!

Pomoci malého plochého Sroubovaku demontujte pruginové tyginky.

Dalsi informace.

Szt fire stropadaptere | enhedens hoveddel.

Placér stroppen mellem adapterne, fastger den med en fiederstang, og fold krogtappen over
for at fastgore den.

Gentag for den modsatte ende af stroppen.

Klar til dykning!

Fjern fj vha. en lille med fladt hoved.

F& mere at vide.
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Die vier Gurtadapter in das Geréitegehiuse stecken.

Gurt zwischen die Adapter legen, mit einem Federsteg sichern und durch Umklappen der
Widerhaken befestigen.

Diesen Vorgang mit dem anderen Ende des Gurtes wiederholen.

Bereit zum Abtauchen!

Die Federstege mit einem kleinen Schiitzschraubendreher entfernen.

Mehr erfahren.

TomoBETHOTE TEGOEPIG TPOOAPHOYEIG INAVTA OTO GWHA TNG GUCKEUAS.
TOIMOBETAOTE TOV IHAVTA AVARESA OTOUG TTPOCAPHOYEIS, Ao@aAioTe Tov Ke a paBdo eAatnpiov
Kat SUTAWOTE TO AYKIOTPO YIA Va TOV CTEPEWOETE.
EnmavaAdBete ) 51a61kacia yia To avTiBeTo dKpo Tou pavTa.
‘Etowpot yia karaduon!

£0te TIG paBSoug
Ma@etz mepiocotzpa.

éva pikpd e eninedn Kepahr.

Inserta cuatro adaptadores de correa en el cuerpo del dispositivo.

Coloca la correa entre los adaptadores, fijala con una barra de resorte y dobla la almohadilla del
gancho para sujetarla.

Repite el procedimiento en el otro extremo de la correa.

iA bucear!

Retira las barras de resorte con un destornillador pequefio de cabeza plana.

Aprender mas.

Viige neli rihmaadapterit seadme korpusesse.

Asetage rihm adapterite vahele, kinnitage see ihvtiga ja keerake
konksupadi iimber.

Korrake rihma teisel otsal.

Valmis sukelduma!

véikese
Lisateave.
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Aseta laitteen runkoon neljé rannekkeen sovitinta.
Aseta ranneke sovittimien viliin, lukitse se jousi
koukkupuoli sen yli.

Tee sama rannekkeen toiselle palle.
Valmiina sukeltamaan!

Poista jousi pienell3 Ii

Lue lis&.

Insérez quatre adaptateurs de sangle dans le boitier de I'appareil.

Placez la sangle entre les adaptateurs, fixez-la & I'aide d'une barre a ressort et repliez le crochet
pour la fixer.

Répétez I'opération pour 'autre extrémité de la sangle.

Vous étes prét(e) & plonger!

Retirez les barres a ressort a l'aide d'un petit tournevis a téte plate.

En savoir plus.

Umetnite Eetiri adaptera za traku u kuciste uredaja.

Traku postavite izmedu adaptera, priévrstite je Sipkom s oprugom i preklopite podiozak za kuku da
biste je pricvrstili.

Ponovite na suprotnom kraju trake.

Spremni ste za ronjenje!

Uklonite Sipke s oprugom pomocu malog odvijaa s ravnom glavom.

Saznajte vide.

Helyezzen négy szijadaptert az eszkéz hazaba.

1épés: Helyezze a szijat az adapterek kozé, régzitse egy rugds riddal, és hajtsa r a hurokpdntot
a régzitéshez.

Ismételje meg a szij mésik végével is.

Készen 4l a merillésre!

Tavolitsa el a rugés rudakat egy kis lapos fejii csavarhtizéval.

Tudjon meg tébbet.
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Masukkan empat adaptor tali ke dalam bodi perangkat.

Pasang tali di antara adaptor, kencangkan dengan batang pegas, dan lipat pad kait untuk
mengencangkannya.

Ulangi pada ujung tali yang berlawanan.

Siap untuk menyelam!

Lepaskan batang pegas menggunakan obeng pipih kecil.

Mempelajari lebih lanjut.

Inserisci quattro adattatori del cinturino nel corpo del dispositivo.

Posiziona il cinturino tra gli adattatori, fissalo con una barretta a molla e ripiega il gancio

per bloccarlo.

Ripeti I'operazione per I'estremita opposta del cinturino.

Immergitit

Rimuovi le barrette a molla con un piccolo cacciavite a testa piatta.

Scopri di pill.

4ODARNSYTTHTH—"TINA ABFICELRAHRET
THTH—ORBICANSYTEBVWTRATYYSN-TEEL., Tvo/N\y RERHER
TEHET,

AR5y TORMAICERALUFIRZRNELET,

FAEVIORENRT LEL !
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Masukkan empat penyesuai tali ke dalam badan peranti.

2. Letakkan tali di antara penyesuai, kuncikan dengan bar spring, dan lipat pad cangkuk ke atas

N2 ow

on

N2

untuk mengetatkan tali.
Ulang untuk hujung tali yang bertentangan.

. Bersedia untuk menyelam!

bar spring pemutar skru kepala rata yang kecil.

. Maklumat lanjut.

Plaats vier bandadapters in het apparaat.

. Plaats de polsband tussen de adapters, zet het vast met een veerstangetje en vouw daarna

het om het te

Herhaal dit voor het andere uiteinde van de polsband.

Klaar om te duiken!

Verwijder de veerstangetjes met behulp van een kleine platte schroevendraaier.
Meer info.

Sett inn fire stroppadaptere i enheten.

Plasser stroppen mellom adapterne, fest den med en fjserstang, og fold oyefestet over for &
feste den.

Gjenta for den motsatte enden av stroppen.

Klar til & dykke!

Fjern fijserstengene ved hjelp av en liten flathodet skrutrekker.

Les mer.

W16z cztery adaptery paska do korpusu urzadzenia.

Umies¢ pasek migdzy i, iecz go i 2462 zaczep, aby go zamocowac.
Powtdrz czynnosé dla przeciwnego korica paska.

Mozna juz nurkowac!

Wymontuj teleskopy za pomoca matego $rubokreta paskiego.

Dowiedz sig wigcej.
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Insira quatro adaptadores de pulseira no corpo do dispositivo.

Coloque a pulseira entre os adaptadores, fixe-a com uma barra e dobre a almofada do gancho

para a apertar.
Repita na extremidade oposta da pulseira.
A postos para mergulhar!

Remova as barras com uma chave de parafusos de cabeca plana pequena.

Saiba mais.

B yetbipe B KOpnyc i

mexay ero
KpenneHue, YTO6bI ATAHYTH ero.
TMoBTOpHTE Ha BTOPOM KOHLiE PeMellKa.
Bce roToBo K norpyxeHuio!

Chumute wrndTs!
3asepuenme.

Vloite Styri adaptéry popruhu do telesa zariadenia.

v cnoxwre

Vioite popruh medzi adaptéry, zaistite ho pruzinovou ty€ou a prehnite cezef haik, aby ste ho

upevnili.
Zopakuite pre opaény koniec popruhu.

Ste pripraven na ponor!

Odstréfite prufinové tyée pomocou malého plochého skrutkovaéa.
DBalsie informéci

V ohije naprave vstavite itiri adapterje za pascek.
Trak ite med ja, ga pritrdite z
Ponovite za nasprotni konec traku.

Pripravijen za potop!

Odstranite vzmetne drogove z majhnim ploatim izvijacem.
Preberite veé.

drogom in zlozite kljuko, da ga pritrdite.
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Satt i fyra armbandsadaptrar i enheten.

Placera armbandet mellan adaptrarna, fist det med ett fjaderstift och vi
fésta det.

Upprepa pa den motsatta &nden av armbandet.

Redo att dyka!

Ta bort fiaderstiften med en liten

Lés mer.

sgleplattan for att
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. Boudiitudn

Ipasok ang adapter na may na strap sa katawan ng device.

llagay ang strap sa pagitan ng mga adapter, tiyaking secure ito gamit ang spring bar, at tiklupin
ang hook pad para maisara.

Ulitin sa kabilang dulo ng strap.

Handa nang tumalon!

Alisin ang mga spring bar gamit ang maliit na flat-head screwdriver.

Matuto pa.

Cihaz gévdesine dért kayis adapté
Kayisi adaptérlerin arasina yerle:
pedini iizerine katlayin.

Kayisin diger ucunda ayni islemi tekrarlayin.

Dalisa hazir!

Kiigilk bir diiz tornavida kullanarak yayh qubuklar gikarin.
Daha fazla bilgi.

i takin.
n, yayli bir cubukla sabitleyin ve baglamak
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. TRESHE.
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Suunto will guide

and support you,

whatever the reason,
whatever the season.

Your adventure starts here.

Suunto Team
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